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1. PL • Wyłącz zasilanie. 
 EN • Turn o� the power.

2. PL • Za pomocą śrub (A) i kołków rozporowych profil do sufitu uchwyt montażowy 
(schemat otworów montażowych na drugiej stronie).

 EN • Attach the prfile to the ceiling with screws (A) and dowels
(mounting holes scheme on the other side of the page). 

3. PL • Podłącz zasilanie 230V do kostki. Pamiętaj o uziemieniu 
(schematy podłączeń elektrycznych na drugiej stronie).

 EN • Connect the 230V power to the electric cube. Remember to ground
(electrical wiring diagrams on the other side of the page).

4. PL • Nałóż dekiel i skręć za pomocą ozdobnej nakrętki.
 EN • Put on a lid and screw it using a decorative cup.

5. PL • Włóż żarówkę w ring ozdobny i zablokuj sprężynką. Wmontuj zródło światła do 
gniazda i zablokuj przekręcając. Możesz użyć zamiennika LED by jakość światła była 
maksymalnie zbliżona do źródła halogenowego. Zalecane RA90, minimalnie RA>80. 
Im niższa jakość oddawania barw, tym gorszy efekt oświetleniowy.

 EN • Insert the bulb into the decorative ring and lock it with a spring. Insert the light 
source into the socket and lock it by twisting. You can use the LED replacement so 
that the light quality is as close as possible to the halogen source. Recommended 
RA90, minimum RA> 80. The worse the color rendering quality, the worse the 
lighting e�ect.

6. PL • Całość oświetlenia wciśnij do środka lampy.
 EN • Press the entire lighting inside the lamp.

7. PL • Włącz zasilanie.
 EN • Turn on the power.
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